
RLA-BP1
Operational Instructions

@ReolinkTech   https://reolink.com

Technical Support
If you need any technical help, please visit our official support site and contact our support team 
before returning the products, https://support.reolink.com.
Technische Unterstützung
Wenn Sie Hilfe brauchen, kontaktieren Sie bitte Reolink Support Team zuerst, bevor Sie Ihre 
Bestellung zurücksenden. Meiste Fragen oder Probleme können von unserem Online Support 
Center beantwortet und gelöst werden: https://support.reolink.com.
Support technique
Si vous avez besoin d’aide, veuillez contacter Reolink avant de retourner votre produit. La plupart 
des questions peuvent être répondues via notre centre de support en ligne à l’adresse 
https://support.reolink.com.
Supporto Tecnico
Se avete bisogno di aiuto, le chiediamo gentilmente di contattare Reolink prima di restituire il 
prodotto. La maggior parte delle domande può essere risolta tramite il nostro centro di assistenza 
online all’indirizzo https://support.reolink.com.
Soporte técnico
Si necesita ayuda, comuníquese con Reolink antes de devolver su producto. La mayoría de las 
preguntas se pueden responder a través de nuestro centro de soporte en línea en 
https://support.reolink.com.

REOLINK INNOVATION LIMITED
FLAT/RM 705 7/F FA YUEN COMMERCIAL BUILDING 75-77 FA YUEN STREET MONG KOK KL HONG KONG

58.03.009.0009
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Product Introduction02

❶ Button

❷ Indicators 

❸ Installation Holes

❹ USB C Cable (Output)

❺ USB C Port (Input)

❻ Waterproof Silicone 
Sleeve

Compatibility

Specification

03

04

Compatible with Reolink battery-powered cameras.

Note: 
The battery pack's battery level can be viewed in the Reolink App only when used with specific 
models. Learn more details: https://support.reolink.com/hc/en-us/articles/42121956180633/

Capacity: 12800mAh / 92Wh
Input: 9V⎓4A / 6V⎓2A / 5V⎓2A
Output: 5V⎓3A (Max)
Operating Temperature: -20 °C to 58 °C (-4 °F to 136.4 °F )
Recharging Temperature: -10 °C to 50 °C (14 °F to 122 °F )
Dimensions: 6.41×4.37×3.07 in (163×111×78 mm)
Weight: 1.56 kg
Weather Resistance: IP67 certified weatherproof

For more specifications, visit https://reolink.com/.

❶
❷

❸

❻

❹

❺
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Installation Tips

Installation Steps

05

06

1. Please make sure that the battery pack is installed on a wall that can support the combined 
weight of the camera and all its accessories.

2. The metal tie wire has some elasticity, so please handle it carefully during installation to 
avoid cuts.

1.1
Stick the mounting template to the wall and drill holes.

1.2
Secure the battery pack to the 
wall with provided screws.

1. Wall Mounting
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2. Wire Mounting
2.1
Loosen the screws on the cable clamp using 
the provided wrench.

2.3
Secure the battery pack to a 
tree or pole using the metal 
wire.

2.4
Pass the metal wire through 
the cable clamp.

2.5
Tighten the screws on the 
cable clamp using the 
provided wrench.2.2

Pass the metal wire completely throught the 
mounting hole, ensuring the cable clamp locks 
into place.

1

2

3

4

Note: 
It is recommended 
to install with the tail 
wire facing upward. Note: 

It is recommended to wrap the metal wire several times to ensure it stays secure. Leave a 
sufficient length of wire for future attachment to the cable clamp.
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3.1
Apply the foam pads to the 
RLA-BP1.

3.4
Attach the pressure plate 
(included with the camera).

3.2
Apply the silicone pads to the 
RLA-BP1.

3.5
Secure the plate with washers 
and nuts (included with the 
camera). Use pliers or a small 
wrench (not included).

3.3
Fit the RLA-BP1 into the 
camera bracket.

3.6
Cover the screws with silicone 
caps (included with the 
camera).

4.1
Align the RLA-BP1 with the mounting holes.

4.2
Secure with the provided screws and nuts. 
Use a wrench and Phillips screwdriver.

3. Install on TrackMix LTE Plus 2/G790 4. Install on Solar Panel Plus
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Connect and Use07
1
Optionally connect the battery pack to the 
solar panel.

2
Connect the battery pack to the camera.

3
Press and hold the button for 1 second to 
turn on the battery pack.

4 
For better waterproofing, slide the silicone 
sleeve forward along the battery pack’s tail 
cable to fully cover the connection.

On                                     Press and hold for 1 second.

Off                                     Press and hold for 3 seconds.

Check status                    Press once. 

Show the current working status.

On/Off                                      Flashing red & green

Charging                                 Flashing green

Charging finished                  Solid green

Low battery                             Flashing red

Out of power                           No lights

Note: 
The solar panel is 
sold seperatly.

❶
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Important Safety Instructions08
Please read the instructions carefully before using the camera. For tips on extending battery life, visit 
our support post: https://support.reolink.com/hc/en-us/articles/360006991893 

1. Charge the battery with a standard and high-quality DC 5V battery charger or Reolink solar panel. 
It is not compatible with solar panels from any other brands.
 
2. Replace only with the same or equivalent type of equipment and accessories recommended by 
the manufacturer. Using an incorrect type poses an explosion risk.
 
3. Do not remove a built-in battery from the camera.
 
4. This battery pack can only be charged in temperatures between -10°C and 50°C.  
 
5. Do not charge, use or store a battery camera near heat sources, such as space heaters, cooking 
surfaces, cooking appliances, irons, radiators, or fireplaces. Extreme heat may cause an explosion.
 
6. Do not expose the camera with a battery to extremely low air pressure environments, as this may 
cause an explosion.

7. Do not place the camera with a battery in hot wilderness areas or expose it to lightning, as this 
poses a risk of fire.

8. Do not hit or heavily compress the camera with a battery, as this poses a risk of fire or explosion.

9. Do not use the battery if it appears damaged, swollen, or compromised in any way 
(e.g., leaking, emitting odors, dented, corroded, rusted, cracked, swollen, melted, or scratched).
 
10. Keep the camera and battery away from children.
 
11. Do not ingest or swallow battery. If the battery is ingested or swallowed, it can cause severe in-
ternal burns and damage. Seek immediate medical attention if you suspect the battery has been 
ingested or placed inside any part of the body.
 
12. Do not attempt to disassemble, repair, or alter the camera or battery by yourself.
 
13. Keep the charging port dry, clean and free of any debris. Cover it with the rubber plug after the 
battery is fully charged.
 
14. Always follow the local safety laws and regulations when using the camera.
 
15. Always follow the local waste and recycling laws to dispose of used batteries. 
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Legal Disclaimer

Notification of Compliance

09

10
To the maximum extent permitted by applicable law, this document and the product described, 
with its hardware, software, firmware, and services, are delivered on an “as-is” and “as-available” 
basis, with all faults and without warranty of any kind. Reolink disclaims all warranties, express or 
implied, including but not limited to, warranties of merchantability, satisfactory quality, fitness for a 
particular purpose, accuracy, and non-infringement of third-party rights. In no event will Reolink, its 
directors, officers, employees, or agents be liable to you for any special, consequential, incidental or 
indirect damages, including but not limited to damages for loss of business profits, business inter-
ruption, or loss of data or documentation, in connection with the use of this product, even if Reolink 
has been advised of the possibility of such damages.
 
To the extent permitted by applicable law, your use of the Reolink products and services is at your 
sole risk and you assume all risks associated with internet access. Reolink does not take any respon-
sibilities for abnormal operation, privacy leakage or other damages resulting from cyber attacks, 
hacker attacks, virus inspections, or other internet security risks. However, Reolink will provide timely 
technical support if required. 
 
The laws and regulations related to this product vary by jurisdiction. Please check all relevant laws 
and regulations in your jurisdiction before using this product to ensure that your use conforms to 
the applicable law and regulation. During the use of the product, you must comply with relevant 
local laws and regulations. Reolink is not responsible for any illegal or improper use and its conse-
quences. Reolink is not liable in the event that this product is used with illegitimate purposes, such as 
third-party rights infringement, medical treatment, safety equipment, or other situations where the 

product failure could lead to death or personal injury, or for weapons of mass destruction, chemical 
and biological weapons, nuclear explosion, and any unsafe nuclear energy uses or anti-humanity 
purposes. In the event of any conflicts between this manual and the applicable law, the latter pre-
vails.

FCC  Statement

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two condi-
tions: 
 
(1) This device may not cause harmful interference, and  
(2) This device must accept any interference received, including interference that may cause un-
desired operation. Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for 
compliance could void the user’s authority to operate the equipment.  

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pur-
suant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against 
harmful interference in a residential installation. This equipment generates uses and can radiate ra-
dio frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause 
harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference 
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will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio 
or television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is 
encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures: 
 
• Reorient or relocate the receiving antenna.  
• Increase the separation between the equipment and receiver.  
• Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is 
connected.  
• Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. 

FCC Radiation Exposure statement  

This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environ-
ment. This equipment should be installed and operated with minimum distance 20cm between the 
radiator & your body. 

ISED Statement 

This device complies with Industry Canada licence-exempt RSS standard(s). Operation is subject to 
the following two conditions: 
(1) this device may not cause interference, and 
(2) this device must accept any interference, including interference that may cause undesired 
operation of the device.” 
This equipment should be installed and operated with a minumum distance of 20 cm between the 
radiator and your body. 
 

Le présent appareil est conforme aux CNR d’Industrie Canada applicables aux appareils radio ex-
empts de licence. L’exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes : 
(1) l’appareil nedoit pas produire de brouillage, et 
(2) l’utilisateur de l’appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, même si le brouillage 
est susceptible d’en compromettre le fonctionnement.” 
Cet équipement doit être installé et utilisé avec une distance minimale de 20 cm entre le radiateur 
et votre corps.
 
MODIFICATION: Any changes or modifications not expressly approved by the grantee of this device 
could void the user’s authority to operate the device. 
Toute modification non approuvé explicitement par le fournisseur de licence de l’appareil peut en-
traîner l’annulation du droit de l’utilisateur à utiliser l’appareil. 
This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003. 

 
 
 

Hereby, REOLINK INNOVATION LIMITED declares that the radio equipment type [refer to the cover of 
the Operational Instruction] is in compliance with Directive 2014/53/EU.The full text of the EU and UK 
declaration of conformity is available at the following internet address: https://support.reolink.com/
hc/en-us/articles/36788378727065/  
RF exposure information: The Maximum Permissible Exposure (MPE) level has been calculated based 
on a distance of 20cm between the device and the human body. To maintain compliance with RF 
exposure requirement, use product that maintain a 20cm distance between the device and human 
body.

SIMPLIFIED EU AND UK DECLARATION OF CONFORMITY
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Operating Frequency

868MHz RF Power:≤13.9dBm(EIRP)

Correct Disposal of This Product

This symbol indicates that this electrical or electronic device must not be treated as household 
waste at the end of its life; instead, it requires separate collection. Free collection points for recycling 
and reuse are available in your local area. Please contact your municipal authority for these 
locations. Upon request, authorized retailers may accept up to three old devices free of charge at 
or near the point of sale. You are required to separate old equipment from general municipal waste. 
Before returning the device, please remove any batteries, accumulators, or lamps that are not 
permanently built-in and can be removed without damage. If the device contains personal data, 
you are responsible for deleting it prior to disposal.

This product comes with a 2-year limited warranty that is valid only if purchased from Reolink Official 
Store or a Reolink authorized reseller. Learn more: https://reolink.com/warranty-and-return/.
 
NOTE: We hope that you enjoy the new purchase. But if you are not satisfied with the product and 
plan to return, we strongly suggest that you reset the camera to factory default settings and take 
out the inserted SD card before returning.

Limited Warranty

Use of the product is subject to your agreement to the Terms of Service and Privacy Policy at  
reolink.com

Terms and Privacy

By using the Product Software that is embedded on the Reolink product, you agree to the 
terms&conditions between you and Reolink. Learn more: https://reolink.com/terms-conditions/

Terms of Service  

If you need any technical help, please visit our official support site and contact our support team 
before returning the products, https://support.reolink.com.

Technical Support
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Produkt-Einführung02

 Taste

 Anzeiger 

 Montagelöcher

 USB-C-Kabel 
(Ausgang)

 USB-C-Anschluss 
(Eingang)

 Wasserdichte 
Silikonschutzhülle

Kompatibilität

Spezifikation 

03

04

Kompatibel mit akkubetriebenen Kameras von Reolink.

Hinweis: Der Stand des Akkupacks kann in der Reolink App nur bei bestimmten Modellen 
angezeigt werden. Weitere Details erfahren Sie unter: https://support.reolink.com/hc/en-us/
articles/42121956180633/

Kapazität: 12.800mAh / 92Wh
Eingang: Stromadapter 5V⎓2A; Solarpanel 4,5V~9V, max. 5A
Ausgang: 5V⎓3A (Max)
Betriebstemperatur: -20°C bis 58°C (-4 °F bis 136.4 °F )
Ladetemperatur: -10 °C bis 50 °C (14 °F bis 122 °F)
Abmessungen: 6,41×4,37×3,07 Zoll (163×111×78 mm)
Gewicht: 1,56 kg
Wetterbeständigkeit: IP67-zertifizierte Wetterbeständigkeit

Für weitere Spezifikationen besuchen Sie https://reolink.com/.

❶

❷

❸

❹

❺

❻ 

❶
❷

❸

❻

❹

❺
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Tipps zur Installation

Installationsschritte

05

06

1. Installieren Sie das Akkupaket an einer Wand, die das Gewicht der Kamera und des 
gesamten Zubehörs tragen kann.

2. Der Metallverbindungsdraht hat eine gewisse Elastizität. Behandeln Sie ihn daher während 
der Installation vorsichtig, um Schnittverletzungen zu vermeiden.

1.1
Kleben Sie die Montageschablone an die Wand und 
bohren Sie die entsprechenden Löcher.

1.2
Befestigen Sie das Akkupack mit 
den mitgelieferten Schrauben 
an der Wand.

1. Montage an der Wand
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2. Montage mit Drähten
2.1
Lösen Sie die Schrauben an der 
Drahtklemme mit dem mitgelieferten 
Schraubenschlüssel.

2.3
Befestigen Sie das Akkupack 
mit  dem Metal ldraht  an 
einem Baum oder Mast.

2.4
Führen Sie den Metalldraht 
durch die Drahtklemme.

2.5
Ziehen Sie die Schrauben 
der Drahtklemme mit dem 
mitgelieferten Schlüssel fest.2.2

Führen Sie den Metalldraht vollständig durch 
das Montageloch und stellen Sie sicher, dass 
die Drahtklemme einrastet.

1

2

3

4

Hinweis: Es wird 
empfohlen, das 
Drahtende bei der 
Montage nach oben 
zu halten.

Hinweis: Es wird empfohlen, den Metalldraht mehrmals zu umwickeln, damit er sicher 
bleibt. Lassen Sie eine ausreichende Länge des Drahtes für die spätere Befestigung an der 
Drahtklemme übrig.
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3.1
Bringen Sie die Schaumstoffpads 
am RLA-BP1 an.

3.4
Befestigen Sie die Druckplatte 
(im Lieferumfang der Kamera 
enthalten).

3.2
Bringen Sie die Silikonpads 
am RLA-BP1 an.

3.5
Befestigen Sie die Platte mit 
Unterlegscheiben und Muttern (im 
Lieferumfang der Kamera enthalten). 
Verwenden Sie eine Zange oder 
einen kleinen Schraubenschlüssel 
(nicht im Lieferumfang enthalten).

3.3
Setzen Sie den RLA-BP1 in die 
Kamerahalterung ein.

3.6
Decken Sie die Schrauben 
mit den Silikonkappen ab (im 
Lieferumfang der Kamera 
enthalten).

4.1
Richten Sie den RLA-BP1 an den 
Befestigungslöchern aus.

4.2
Sichern Sie ihn mit den mitgelieferten 
Schrauben und Muttern. Verwenden Sie 
dazu einen Schraubenschlüssel und einen 
Kreuzschlitzschraubendreher.

3. Installation am TrackMix LTE Plus 2/G790 4. Installation am Solarpanel Plus
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Anschließen und verwenden07
1
Schließen Sie den Akkupack optional an das 
Solarpanel an.

2
Schließen Sie das Akkupack an die Kamera 
an.

3
Halten Sie die Taste 1 Sekunde lang gedrückt, 
um das Akkupack einzuschalten.

Ein                                     Taste drücken und 1 Sekunde gedrückt halten.

Aus                                    Taste drücken und 3 Sekunden gedrückt halten.

Status prüfen                    Einmal drücken.  

Anzeige des aktuellen Betriebszustandes

Ein/Aus                                         Rotes und grünes Licht blinken gleichzeitig

Aufladen in Bearbeitung           Grünes Licht blinkt

Ladevorgang beendet              Grünes Licht leuchtet dauerhaft

Akku schwach                             Rotes Licht blinkt

Akku leer                                        Kein Licht an

Hinweis: Das 
Solarpanel ist 
separat erhältlich.

4 
Für eine bessere Wasserdichtigkeit schieben 
Sie die Si l ikonschutzhülle entlang des 
Anschlusskabels des Akkupacks nach vorne, 
bis die Verbindung vollständig abgedeckt 
ist.

❶
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Wichtige Sicherheitshinweise08
Bitte lesen Sie die Anweisungen sorgfältig durch, bevor Sie die Kamera verwenden. Tipps zur 
Verlängerung der Akkulaufzeit finden Sie in unserem Support- Beitrag: 
https://support.reolink.com/hc/en-us/articles/360006991893   

1. Laden Sie den Akku mit einem standardmäßigen und hochwertigen DC 5V Akku-Ladegerät oder 
einem Reolink Solarpanel auf. Es ist nicht kompatibel mit Solarpanels von anderen Marken.
 
2. Ersetzen Sie das Gerät oder das Zubehör nur durch denselben oder einen gleichwertigen, vom 
Hersteller empfohlenen Typ. Die Verwendung eines falschen Typs birgt ein Explosionsrisiko.
 
3. Nehmen Sie den eingebauten Akku nicht aus der Kamera heraus.
 
4. Dieses Akkupack kann nur bei Temperaturen zwischen -10 °C und 50 °C geladen werden.
 
5. Laden, verwenden oder lagern Sie eine Akku-Kamera nicht in der Nähe von Wärmequellen, wie z. 
B. Heizkörpern, Kochflächen, Kochgeräten, Bügeleisen, Heizkörpern oder Kaminen. Extreme Hitze kann 
eine Explosion verursachen.
 
6. Setzen Sie die Akku-Kamera nicht in Umgebungen mit extrem niedrigem Luftdruck aus, da dies zu 
einer Explosion führen kann.
 
7. Legen Sie die Akku-Kamera nicht in heiße Wildnisgebiete oder setzen Sie sie keinem Blitz aus, da 
sonst die Gefahr eines Brandes besteht.

8. Schlagen Sie nicht auf die Akku-Kamera und drücken Sie sie nicht stark zusammen, da sonst die 
Gefahr eines Brandes oder einer Explosion besteht.

9. Verwenden Sie den Akku nicht, wenn er beschädigt, geschwollen oder in irgendeiner Weise 
beeinträchtigt erscheint (z. B. wenn er ein Leck hat, Gerüche abgibt, verbeult, korrodiert, verrostet, 
rissig, geschwollen, geschmolzen oder verkratzt ist). 
 
10. Halten Sie die Kamera und den Akku von Kindern fern.
 
11. Nehmen Sie den Akku nicht ein und verschlucken Sie ihn nicht. Wenn der Akku eingenommen oder 
verschluckt wird, kann er schwere innere Verbrennungen und Schäden verursachen. Suchen Sie 
sofort ärztliche Hilfe auf, wenn Sie den Verdacht haben, dass der Akku verschluckt worden ist oder 
sich in irgendeinem Körperteil befindet.
 
12. Versuchen Sie nicht, die Kamera oder den Akku selbst zu zerlegen, zu reparieren oder zu 
verändern.
 
13. Halten Sie den Ladeanschluss trocken, sauber und frei von Verschmutzungen und decken Sie den 
mit dem Gummistopfen ab, wenn der Akku vollständig geladen ist.
 
14. Befolgen Sie bei der Verwendung der Kamera stets die örtlichen Sicherheitsgesetze und 
-vorschriften.
 
15. Befolgen Sie bei der Entsorgung von verbrauchten Akkus immer die örtlichen Abfall- und 
Recyclinggesetze.
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Gesetzlicher Haftungsausschluss 

Konformitätserklärung 

09

10

Soweit es das geltende Recht zulässt, werden dieses Dokument und das beschriebene Produkt mit 
seiner Hardware, Software, Firmware und seinen Dienstleistungen auf der Basis „wie besehen“ und „wie 
verfügbar“, mit allen Fehlern und ohne jegliche Garantie jeglicher Art geliefert. Reolink haftet nicht für 
ausdrückliche oder stillschweigende Garantien, einschließlich, aber nicht beschränkt auf Garantien für 
die Marktgängigkeit, zufriedenstellende Qualität, Eignung für einen bestimmten Zweck, Genauigkeit und 
Nichtverletzung von Rechten Dritter. In keinem Fall sind Reolink, seine Direktoren, leitenden Angestellten, 
Mitarbeiter oder Agenten Ihnen gegenüber haftbar für besondere Schäden, Folgeschäden, zufällige 
oder indirekte Schäden, einschließlich, aber nicht beschränkt auf Schäden durch entgangenen Gewinn, 
Geschäftsunterbrechung oder Verlust von Daten oder Dokumentation in Verbindung mit der Nutzung 
dieses Produkts, selbst wenn Reolink auf die Möglichkeit solcher Schäden hingewiesen worden ist.

Soweit das geltende Recht es zulässt, erfolgt Ihre Nutzung der Produkte und Dienstleistungen von Reolink 
auf Ihr eigenes Risiko, und Sie übernehmen alle mit dem Internetzugang verbundenen Risiken. Reolink 
übernimmt keine Verantwortung für Betriebsstörungen, den Verlust der Privatsphäre oder andere 
Schäden, die durch Cyberangriffe, Hackerangriffe, Virenbefall oder andere Sicherheitsrisiken im Internet 
entstehen. Reolink wird jedoch bei Bedarf rechtzeitig technische Unterstützung leisten.

Die für dieses Produkt geltenden Gesetze und Vorschriften variieren je nach Rechtsgebiet. Bitte 
überprüfen Sie alle relevanten Gesetze und Vorschriften in Ihrem Rechtsgebiet, bevor Sie dieses Produkt 
verwenden, um sicherzustellen, dass Ihre Nutzung mit den geltenden Gesetzen und Vorschriften 
übereinstimmt. Während der Nutzung des Produkts müssen Sie die relevanten lokalen Gesetze und 
Vorschriften einhalten. Reolink ist nicht verantwortlich für jegliche illegale oder unsachgemäße 
Nutzung und deren Folgen. Reolink haftet nicht für den Fall, dass dieses Produkt zu unrechtmäßigen 

Zwecken eingesetzt wird, wie z. B. zur Verletzung von Rechten Dritter, zur medizinischen Behandlung, 
als Sicherheitsausrüstung oder in anderen Situationen, in denen ein Fehlverhalten des Produkts zum 
Tod oder zu Personenschäden führen könnte, oder für Massenvernichtungswaffen, chemische und 
biologische Waffen, Nuklearexplosionen und jegliche unsichere Nutzung der Kernenergie oder für 
menschenfeindliche Zwecke. Im Falle von Widersprüchen zwischen diesem Handbuch und dem 
geltenden Recht hat letzteres Vorrang.

FCC-Konformitätserklärung 

Dieses Gerät entspricht Abschnitt 15 der FCC Richtlinien. Der Betrieb unterliegt zwei Bedingungen: 
(1) Dieses Gerät darf keine schädlichen Interferenzen bewirken, und 
(2) Dieses Gerät muss alle empfangenen Interferenzen akzeptieren, einschließlich Interferenzen, die 
einen unerwünschten Betrieb verursachen können.

HINWEIS: Dieses Gerät wurde getestet und erfüllt die Grenzwerte für ein digitales Gerät der Klasse B 
gemäß Abschnitt 15 der FCC Richtlinien. Die Grenzwerte sind so ausgelegt, dass sie angemessenen 
Schutz gegen schädliche Störungen bei der Montage in Wohngebieten bieten. Dieses Gerät erzeugt 
und verwendet Hochfrequenzenergie und kann diese ausstrahlen. Wenn es nicht gemäß den 
Anweisungen installiert und verwendet wird, kann es schädliche Störungen im Funkverkehr erzeugen. 
Es gibt aber keine Garantie, dass bei einer bestimmten Installation keine Störungen auftreten. Wenn 
das Gerät zu Störungen des Radio- oder Fernsehempfangs führt, was durch Ein- und Ausschalten des 
Geräts festgestellt werden kann, sollte der Benutzer versuchen, die Störungen durch eine oder mehrere 
der folgenden Maßnahmen zu beheben: 
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• Die Empfangsantenne neu ausrichten oder sie umstellen.  
• Den Abstand zwischen dem Gerät und dem Empfänger vergrößern.
• Das Gerät an eine Steckdose anschließen, die nicht zum Stromkreis des Empfängers gehört.
• Hilfe bei dem Händler oder einem erfahrenen Radio-/TV-Techniker finden.

FCC RF-Warnhinweis

Dieses Gerät entspricht den FCC-Grenzwerten für die Strahlenbelastung, die für eine unkontrollierte 
Umgebung festgelegt wurden. Dieses Gerät muss mit einem Mindestabstand von 20 cm zwischen 
der Strahlungsquelle und Ihrem Körper installiert und betrieben werden.

ISED-Erklärung  

Dieses Gerät erfüllt die lizenzfreie(n) RSS-Standard(s) von Industry Canada. Der Betrieb unterliegt 
den folgenden zwei Bedingungen:
(1) Dieses Gerät darf keine Störungen verursachen, und
(2) dieses Gerät muss alle Störungen akzeptieren, einschließlich Störungen, die einen unerwünschten 
Betrieb des Geräts verursachen können.
Dieses Gerät sollte mit einem Mindestabstand von 20cm zwischen der Strahlungsquelle und Ihrem 
Körper installiert und betrieben werden. 
 
Le présent appareil est conforme aux CNR d’Industrie Canada applicables aux appareils radio 
exempts de licence. L’exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes : 
(1) l’appareil nedoit pas produire de brouillage, et 
(2) l’utilisateur de l’appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, même si le brouillage 
est susceptible d’en compromettre le fonctionnement.” 
Cet équipement doit être installé et utilisé avec une distance minimale de 20 cm entre le radiateur 

et votre corps. 
 
MODIFIKATION: Jegliche nicht ausdrücklich vom Gerätehersteller genehmigten Änderungen oder 
Modifizierungen können dazu führen, dass der Benutzer die Berechtigung zum Betrieb des Geräts 
verliert. 
 
Toute modification non approuvé explicitement par le fournisseur de licence de l’appareil peut 
entraîner l’annulation du droit de l’utilisateur à utiliser l’appareil. 
Dieses digitale Gerät der Klasse B entspricht der kanadischen Norm ICES-003. 
Cet appareil numérique de la classe B est conforme à la norme NMB-003 du Canada. 
 
 

Hiermit erklärt REOLINK INNOVATION LIMITED, dass die Funkanlage des Typs [siehe Umschlag der 
Betriebsanleitung] der Richtlinie 2014/53/EU entspricht. Der vollständige Wortlaut der EU- und UK-
Konformitätserklärung ist unter der folgenden Internetadresse verfügbar: 
https://support.reolink.com/hc/en-us/articles/36788378727065/
 
Informationen zur HF-Exposition: Die maximal zulässige Exposition (MPE) wurde auf der Grundlage 
eines Abstands von 20 cm zwischen dem Gerät und dem menschlichen Körper berechnet. Um die 
Anforderungen an die HF-Belastung einzuhalten, verwenden Sie Produkte, die einen Abstand von 20 
cm zwischen dem Gerät und dem menschlichen Körper einhalten.

VEREINFACHTE EU- UND UK-KONFORMITÄTSERKLÄRUNG
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Betriebsfrequenz

868MHz RF Power:≤13.9dBm(EIRP)

Richtige Entsorgung des Produktes

Das Symbol weist darauf hin, dass dieses Elektro- oder Elektronikgerät am Ende seiner Lebensdauer 
nicht über den Hausmüll entsorgt werden darf, sondern vom Endnutzer getrennt zu sammeln ist. 
Kostenlose Sammelstellen für Alt-Elektro- und Elektronikgeräte sowie weitere Annahmestellen zur 
Wiederverwendung von Elektro- oder Elektronikgeräten finden Sie in Ihrer Nähe. Die entsprechenden 
Adressen erhalten Sie bei Ihrer Stadt- oder Gemeindeverwaltung. Beauftragte Händler sind 
verpflichtet, auf Wunsch des Endnutzers am Ort des Verkaufs oder in dessen unmittelbarer Nähe bis 
zu drei Alt-Elektro- oder Elektronikgeräte kostenlos zurückzunehmen. Alt-Elektro- und Elektronikgeräte 
sind getrennt vom unsortierten Siedlungsabfall zu entsorgen. Vor der Abgabe an einer Sammelstelle 
müssen nicht fest verbaute Altbatterien und Altakkumulatoren sowie Leuchtmittel, die zerstörungsfrei 
aus dem Gerät entnommen werden können, entfernt werden. Sofern Alt-Elektro- oder Elektronikgeräte 
personenbezogene Daten enthalten, ist der Endnutzer verpflichtet, diese eigenverantwortlich vor der 
Rückgabe zu löschen.

Dieses Produkt wird mit einer beschränkten 2-Jahres-Garantie geliefert, die nur beim Kauf im 
offiziellen Reolink-Shop oder bei einem autorisierten Reolink-Händler gültig ist. Mehr erfahren: 
https://reolink.com/warranty-and-return/.
 
HINWEIS: Wir hoffen, dass Ihnen dieses Produkt gefällt. Sollten Sie dennoch mit dem Produkt nicht 

Beschränkte Garantie

Die Nutzung des Produktes unterliegt Ihrer Zustimmung zu den AGB & der Datenschutzrichtlinie auf 
reolink.com. 

AGB & Datenschutz

Durch die Nutzung der Produktsoftware, die in das Reolink-Produkt eingebettet ist, erklären Sie sich 
mit der Benutzerservicevereinbarung zwischen Ihnen und Reolink einverstanden. Mehr erfahren: 
https://reolink.com/terms-conditions/

Nutzungsbedingungen 

Wenn Sie technische Hilfe benötigen, besuchen Sie bitte unsere offizielle Support-Website und 
kontaktieren Sie unser Support-Team, bevor Sie die Produkte zurückschicken, 
https://support.reolink.com.

Technischer Support

Markenrechtliche Hinweise

„Reolink“ und andere Marken und Logos von Reolink sind Eigentum von Reolink. Andere erwähnte 
Marken und Logos sind Eigentum der jeweiligen Inhaber.

zufrieden sein und es zurückgeben wollen, empfehlen wir, die Kamera vor der Rücksendung auf die 
Werkseinstellungen zurückzusetzen und die eingelegte SD-Karte zu entnehmen.
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Batterie ×1

Jeu de coussinets 
en mousse et en 

silicone ×1

Fil d'attache en métal ×1 Gabarit de montage 
×1

Paquet de vis ×1

Convertisseur USB-C 
vers Micro USB ×1

Instructions 
opérationnelles ×1

Câble d'extension 
USB-C ×1

USB-C 
×1
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Présentation du produit02

 Bouton

 Indicateurs 

 Trous d'installation

 Câble USB-C (sortie)

 Port USB-C (entrée)

 Manchon en silicone 
étanche

Compatibilité

Spcification

03

04

Compatible avec les caméras Reolink alimentées par batterie.

Remarque : le niveau de la batterie peut être visualisé dans l'application Reolink uniquement 
lorsqu'elle est utilisée avec des modèles spécifiques. Pour en savoir plus : https://support.
reolink.com/hc/en-us/articles/42121956180633/

Capacité: 12800mAh / 92Wh
Entrée : Adaptateur électrique 5V⎓ 2A ; Panneau solaire 4.5V~9V, Max 5A
Sortie : 5V⎓ 3A (Max)
Température de fonctionnement :  -20 °C à 58 °C (-4 °F à 136,4 °F)
Température de recharge : -10 à 50 °C (14 à 122 °F)
Dimension : 6.41×4.37×3.07 in (163×111×78 mm)
Poids : 1.56 kg
Résistance aux intempéries : Certifié IP67 étanche aux intempéries

Pour plus de spécifications, visitez https://reolink.com/.

❶

❷

❸

❹

❺

❻ 

❶
❷

❸

❻

❹

❺
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Conseils d'installation

Étapes de l'installation

05

06

1. Veillez à ce que la batterie soit installée sur un mur capable de supporter le poids combiné 
de l'appareil photo et de tous ses accessoires.

2. Le fil d'attache métallique présente une certaine élasticité ; il convient donc de le manipuler 
avec précaution lors de l'installation afin d'éviter les coupures.

1.1
Collez le gabarit de montage sur le mur et percez les 
trous.

1.2
Fixez le bloc-batterie au mur à 
l'aide des vis fournies.

1. 1. Montage mural
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2. 2. Montage des fils
2.1
Desserrer les vis du serre-câble à l'aide de la 
clé fournie.

2.3
Fixez la batterie à un arbre 
ou à un poteau à l'aide du fil 
métallique.

2.4
Passer le fil métallique dans 
le serre-câble.

2.5
Serrer les vis du serre-câble 
à l'aide de la clé fournie.2.2

Faites passer le fil métallique entièrement dans 
le trou de montage, en veillant à ce que le 
serre-câble se verrouille en place.

1

2

3

4

Note : Il est 
recommandé 
d'installer le fil 
d'antenne vers le 
haut.

Remarque : il est recommandé d'enrouler le fil métallique plusieurs fois pour s'assurer qu'il 
reste bien en place. Laissez une longueur suffisante de fil pour une fixation ultérieure au 
serre-câble.
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3.1
Appliquez les coussinets en 
mousse sur la RLA-BP1.

3.4
Fixez la plaque de pression 
(fournie avec la caméra).

3.2
Appliquez les coussinets de 
silicone sur la RLA-BP1.

3.5
Fixez la plaque avec des 
rondelles et des écrous 
(fournis avec la caméra). 
Utilisez une pince ou une 
petite clé (non fournie).

3.3
Insérez le RLA-BP1 dans le 
support de la caméra.

3.6
Couvrez les vis avec des 
capuchons en silicone 
(fournis avec la caméra).

4.1
Alignez la RLA-BP1 avec les trous de fixation.

4.2
Fixez-la avec les vis et les écrous fournis. 
Utilisez une clé et un tournevis Phillips.

3. Installer sur la TrackMix LTE Plus 2/G790 4.  Installer sur le Solar Panel Plus
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Connexion et utilisation07
1
Il est possible de connecter le bloc-batterie 
au panneau solaire.

2
Connectez la batterie à la caméra.

Note : Le panneau 
solaire est vendu 
séparément.

3
Maintenir la touche enfoncée pendant 1 seconde 
pour mettre le bloc-batterie sous tension.

Marche                         Maintenir la touche enfoncée pendant 1 seconde.

Arrêt                               Maintenir la touche enfoncée pendant 3 seconde.

Vérifier l'état                  Appuyer une fois. 

Affiche l'état actuel du travail.

Marche/Arrêt                        Clignotement rouge et vert

Chargement                         Clignotement vert

Chargement terminé          Vert fixe

Pile faible                               Clignotement rouge

Hors tension                          Pas de lumière

4 
Pour une meilleure étanchéité, faites glisser 
le manchon en silicone vers l’avant le long 
du câble d’alimentation de la batterie pour 
couvrir complètement la connexion.

❶
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Consignes de sécurité importantes08
Veuillez lire attentivement les présentes instructions avant d’utiliser la caméra. Pour obtenir des 
conseils sur la façon de prolonger la durée de vie de la batterie, consultez notre rubrique d’assistance 
: https://support.reolink.com/hc/en-us/articles/360006991893   

1. Chargez la batterie en utilisant un chargeur de batterie DC 5V standard et de haute qualité ou 
un panneau solaire Reolink. Ce produit n’est pas compatible avec les panneaux solaires d’autres 
marques.
 
2. Remplacez uniquement par le même type d’équipement et d’accessoires ou un type équivalent 
recommandé par le fabricant. L’utilisation d’un équipement incorrect présente un risque d’explosion. 
3. Ne pas retirer la batterie interne de la caméra.
 
4. Cette batterie ne peut être chargée qu’à des températures comprises entre -10 et 50 °C.
 
5. Ne pas recharger, utiliser ou ranger une caméra à batterie à proximité de sources de chaleur, 
telles que des chauffages d’appoint, surfaces de cuisson, appareils de cuisson, fers à repasser, 
radiateurs ou cheminées. Une chaleur extrême peut provoquer une explosion.
 
6. Ne pas exposer la caméra équipée d’une batterie à des environnements de pression 
atmosphérique extrêmement basse, car cela pourrait provoquer une explosion.
 
7. Ne pas poser la caméra équipée d’une batterie dans des zones de forte chaleur ou dans un 
endroit exposé à la foudre, car il y a un risque potentiel d’incendie.

8. Ne pas frapper ou presser fortement la caméra équipée d’une batterie, car cela présente un 
risque d’incendie ou d’explosion.
 
9. Ne pas utiliser la batterie si elle semble endommagée, gonflée ou détériorée de quelque manière 
que ce soit (par exemple, si elle fuit, émet des odeurs, est bosselée, corrodée, rouillée, fissurée, 
gonflée, fondue ou rayée).
 
10. Gardez la caméra et la batterie hors de portée des enfants.
 
11. Ne pas ingérer ou avaler la batterie. Si la batterie est ingérée ou avalée, elle peut provoquer de 
graves brûlures et lésions internes. Consultez immédiatement un médecin si vous pensez que la 
batterie a été avalée ou placée à l’intérieur d’une partie du corps.
 
12. Ne pas essayer de démonter, réparer ou modifier soi-même la caméra ou la batterie. 
13. Gardez le port de charge sec, propre et sans aucun résidu. Couvrez-le avec le bouchon en 
caoutchouc une fois que la batterie est complètement chargée.
 
14. Respectez toujours les lois et réglementations locales concernant la sécurité lors de l’utilisation 
de la caméra.
 
15. Respectez toujours les lois locales en vigueur relatives aux déchets et au recyclage lorsque vous 
vous débarrassez des batteries usagées.
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Avis de non-responsabilité

Notification de Conformité

09

10

En vertu de la loi applicable et conformément à ses dispositions, ce document et le produit décrit, 
avec son matériel, ses logiciels, ses microprogrammes et ses services, sont fournis en l’état et sel-
on leur disponibilité, avec tous les défauts et sans aucune garantie de quelque nature que ce soit. 
Reolink décline toute garantie, formelle ou implicite, y compris, mais sans s’y limiter, les garanties de 
qualité marchande, de qualité satisfaisante, d’adéquation à un usage particulier, d’exactitude et de 
non-violation des droits des tiers. En aucun cas Reolink, ses administrateurs, dirigeants, employés 
ou agents ne pourront être tenus responsables de dommages spéciaux, consécutifs, accessoires 
ou indirects, y compris, mais sans s’y limiter, les dommages liés à la perte de bénéfices commer-
ciaux, à l’interruption des activités ou à la perte de données ou de documentation, en rapport 
avec l’utilisation de ce produit, même si Reolink a été informé de l’éventualité de tels dommages. 

En vertu de la loi applicable et conformément à ses dispositions, vous utilisez les produits 
et services de Reolink à vos risques et périls et vous assumez tous les risques liés à l’ac-
cès à l’internet. Reolink n’assume aucune responsabilité en cas de fonctionnement anor-
mal, d’atteinte à la vie privée ou d’autres dommages résultant de cyberattaques, d’at-
taques de pirates informatiques, de détections de virus ou d’autres risques liés à la sécurité 
de l’internet. Toutefois, Reolink fournira une assistance technique en temps utile si nécessaire. 

Les lois et réglementations relatives à ce produit varient selon les juridictions. Veuillez vérifier toutes 
les lois et réglementations pertinentes dans votre juridiction avant d’utiliser ce produit afin de vous 
assurer que votre utilisation est conforme à la loi et à la réglementation applicables. Pendant l’utili-
sation du produit, vous devez vous conformer aux lois et réglementations locales en vigueur. Reolink 
n’est pas responsable de toute utilisation illégale ou inappropriée et de ses conséquences. Reolink 

n’est pas responsable en cas d’utilisation de ce produit à des fins illégitimes, telles que la violation 
de droits de tiers, le traitement médical, l’équipement de sécurité ou d’autres situations où la défail-
lance du produit pourrait entraîner la mort ou des blessures, ou à des fins d’armes de destruction 
massive, d’armes chimiques et biologiques, d’explosion nucléaire et de toute utilisation dangereuse 
de l’énergie nucléaire ou à des fins anti-humanitaires. En cas de conflit entre le présent manuel et la 
législation applicable, cette dernière prévaut.

Déclarations de conformité FCC

Cet appareil est conforme à la partie 15 des règles de la FCC. Son fonctionnement est soumis aux deux 
conditions suivantes : 
(1) cet appareil ne doit pas causer d’interférences nuisibles, et 
(2) cet appareil doit accepter toute interférence reçue, y compris les interférences susceptibles de 
provoquer un fonctionnement indésirable. 

NOTE : Cet équipement a été testé et déclaré conforme aux limites imposées aux appareils 
numériques de classe B, conformément à la partie 15 des règles de la FCC. Ces limites sont conçues 
pour fournir une protection raisonnable contre les interférences nuisibles dans une installation 
résidentielle. Cet équipement génère, utilise et peut émettre des fréquences radio et, s’il n’est pas 
installé et utilisé conformément aux instructions, peut causer des interférences nuisibles aux com-
munications radio. Cependant, il n’y a aucune garantie que des interférences ne se produiront 
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pas dans une installation particulière. Si cet équipement provoque des interférences nuisibles à la 
réception de la radio ou de la télévision, ce qui peut être déterminé en éteignant et en allumant 
l’équipement, l’utilisateur est encouragé à essayer de corriger les interférences en prenant une ou 
plusieurs des mesures suivantes : 
- Réorienter ou déplacer l’antenne de réception. 
- Augmenter la distance entre l’équipement et le récepteur.   
- Brancher l’appareil sur une prise de courant d’un circuit différent de celui auquel le récepteur est 
branché. 
- Consulter le revendeur ou un technicien radio/TV expérimenté pour obtenir de l’aide.

Déclaration d’exposition aux radiations de la FCC 

Cet appareil est conforme aux limites d’exposition aux radiations fixées par la FCC pour un envi-
ronnement non contrôlé. Cet équipement doit être installé et utilisé avec une distance minimale de 
20 cm entre le radiateur et votre corps.

Déclaration de l’ISED 

Cet appareil est conforme à la (aux) norme(s) RSS exemptée(s) de licence définie(s) par Industrie 
Canada. Son utilisation est soumise aux deux conditions suivantes : 
(1) cet appareil ne doit pas causer d’interférences, et 
(2) cet appareil doit accepter toute interférence, y compris les interférences susceptibles de provo-
quer un fonctionnement indésirable de l’appareil. 
Cet appareil doit être installé et utilisé avec une distance minimale de 20 cm entre le radiateur et 
votre corps. 

MODIFICATION : Toute modification apportée à cet appareil sans l’autorisation expresse du titulaire 
de la certification pourrait annuler le droit de l’utilisateur à utiliser l’appareil. 
Cet appareil numérique de classe B est conforme à la norme canadienne ICES-003.  
 
 

Par la présente, REOLINK INNOVATION LIMITED déclare que le type d’équipement radio [référez-vous à la 
couverture des instructions opérationnelles] est conforme à la directive 2014/53/UE. Le texte intégral de la 
déclaration de conformité EU et UK est disponible à l’adresse suivante : 
https://support.reolink.com/hc/en-us/articles/36788378727065/. 
 
Informations sur l’exposition aux radiofréquences : Le niveau d’exposition maximale admissible (EMH) a 
été calculé sur la base d’une distance de 20 cm entre l’appareil et le corps humain. Pour respecter les 
exigences relatives à l’exposition aux radiofréquences, utilisez le produit en maintenant une distance de 20 
cm entre l’appareil et le corps humain.

DÉCLARATION DE CONFORMITÉ SIMPLIFIÉE POUR L’UE ET LE ROYAUME-UNI

Fréquence de fonctionnement

868MHz RF Power : ≤13.9dBm(EIRP) 
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Garantie limitée

Ce produit est couvert par une garantie limitée de 2 ans valable uniquement s’il est acheté dans la 
boutique officielle de Reolink ou auprès d’un revendeur agréé par Reolink. Pour en savoir plus : 
https://reolink.com/warranty-and-return/.  

REMARQUE : Nous espérons que vous apprécierez votre nouvel achat. Mais si ce produit ne vous 
satisfait pas et que vous souhaitez le renvoyer, nous vous conseillons vivement de réinitialiser la 
caméra avec les paramètres d’usine par défaut et de retirer la carte SD insérée avant de la renvoyer.

Ce symbole indique que cet appareil électrique ou électronique ne doit pas être traité comme 
un déchet ménager en fin de vie. Il doit faire l’objet d’une collecte séparée. Des points de collecte 
gratuits pour le recyclage et la réutilisation sont disponibles dans votre région. Veuillez contacter 
votre municipalité pour connaître leur emplacement. Sur demande, les détaillants agréés peuvent 
accepter gratuitement jusqu’à trois anciens appareils, au point de vente ou à proximité. Vous êtes 
tenu(e) de séparer les anciens équipements des déchets municipaux ordinaires. Avant de renvoyer 
l’appareil, veuillez retirer toute pile, accumulateur ou lampe qui n’est pas intégré(e) de façon per-
manente et peut être retiré(e) sans dommage. Si l’appareil contient des données personnelles, il 
vous incombe de les supprimer avant la mise au rebut.

L’utilisation du produit est soumise à l’acceptation des conditions d’utilisation et de la politique de 
confidentialité de reolink.com.

En utilisant le logiciel installé sur le produit Reolink, vous acceptez les conditions générales qui vous 
lient à Reolink. Pour en savoir plus : https://reolink.com/terms-conditions/

Si vous avez besoin d’une aide technique, veuillez consulter notre site d’assistance officiel et contac-
tez notre équipe d’assistance avant de renvoyer les produits, https://support.reolink.com.

« Reolink », ses marques déposées et ses logos sont la propriété de Reolink. Les autres marques 
déposées et logos mentionnés appartiennent à leurs propriétaires respectifs.

Conditions d’utilisation et protection de la vie privée

Conditions d’utilisation

Support Technique

Élimination correcte de ce produit

Mentions légales sur les marques déposées
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silicone ×1

Cavo metallico ×1 Modello di 
montaggio ×1

Confezione di viti 
×1

Convertitore da USB-C 
a Micro USB ×1

Istruzioni operative ×1Cavo di 
estensione USB-C 

×1

USB-C 
×1
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Introduzione al prodotto02

 Pulsante

 Indicatori 

 Fori di installazione

 Cavo USB-C (output)

 Porta USB-C (input)

 Manicotto in silicone 
impermeabile

Compatibilità

Specifiche

03

04

Compatibile con le telecamere Reolink a batteria.

Nota: Il livello del pack batteria può essere visualizzato nell'app Reolink solo se 
utilizzato con modelli specifici. Ulteriori dettagli: https://support.reolink.com/hc/en-us/
articles/42121956180633/

Capacità: 12800 mAh/92 Wh
Input: Alimentatore 5 V⎓2 A; Pannello solare: 4,5 V~9 V, Max 5 A 
Output: 5 V⎓3 A (massimo)
Temperatura di funzionamento: da da -20 °C a 58 °C(-4 °F a 136,4 °F) 
Temperatura di ricarica: -10 °C a 50 °C (14 °F a 122 °F)
Dimensioni: 163×111×78 mm (6,41×4,37×3,07 pollici)
Peso: 1,56 kg
Resistente alle intemperie: Certificato IP67 resistente alle intemperie

Per ulteriori specifiche, visitare https://reolink.com/.

❶

❷

❸

❹

❺

❻ 

❶
❷

❸

❻

❹

❺
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Suggerimenti per l'installazione

Step di installazione

05

06

1. Assicurarsi che la batteria sia installata su una parete in grado di sostenere il peso 
combinato della telecamera e di tutti i suoi accessori.

2. Il filo di collegamento in metallo ha una certa elasticità, quindi maneggiarlo con cura 
durante l'installazione per evitare tagli.

1.1
Posizionare il modello di montaggio al muro e praticare 
i fori.

1.2
Fissare il pack batteria al muro 
con le viti fornite.

1. Montaggio a parete
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2. Montaggio tramite cavo
2.1
Allentare le viti sul fermacavo utilizzando la 
chiave in dotazione.

2.3
Fissare la batteria a un 
albero o a un palo utilizzando 
il filo metallico.

2.4
Passare il filo metallico 
attraverso il serracavo.

2.5
Stringere le viti sul fermacavo 
utilizzando la chiave in 
dotazione.2.2

Passare completamente il filo metallico 
attraverso il foro di montaggio, assicurandosi 
che il serracavo si blocchi in posizione.

1

2

3

4

Nota: Si consiglia di 
installare con il filo 
rivolto verso l'alto.

Nota: 
Si consiglia di avvolgere più volte il filo metallico per garantire che rimanga fissato in 
sicurezza. Lasciare una lunghezza di filo sufficiente per il futuro fissaggio al serracavo.
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3.1
Applicare i cuscinetti in schiuma 
al RLA-BP1.

3.4
Fissare la piastra di pressione 
(inclusa con la telecamera).

3.2
Applicare i cuscinetti in 
silicone al RLA-BP1.

3.5
Fissare la piastra con 
rondelle e dadi (inclusi con 
la telecamera). Utilizzare una 
pinza o una piccola chiave 
inglese (non inclusa).

3.3
Inserire il RLA-BP1 nel supporto 
della telecamera.

3.6
Coprire le viti con i cappucci 
in silicone (inclusi con la 
telecamera).

4.1
Allineare il RLA-BP1 con i fori di montaggio.

4.2
Fissare con le viti e i dadi forniti. Utilizzare 
una chiave inglese e un cacciavite a croce.

3. Installare su TrackMix LTE Plus 2/G790 4. Installare su Solar Panel Plus
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Connetti e Utilizza07
1
Opzionalmente collegare la batteria al 
pannello solare.

2
Collegare la batteria alla telecamera.

Nota: il pannello 
solare è venduto 
separatamente.

3
Tenere premuto il pulsante per 1 secondo per 
accendere la batteria.

On                                     Tenere premuto per 1 secondo.

Off                                     Tenere premuto per 3 secondi.

Controlla lo stato            Premere una sola volta.

Mostra lo stato di funzionamento attuale.

On/Off                                        Rosso e verde lampeggianti

In carica                                     Verde lampeggiante

Ricarica terminata                    Verde fisso

Batteria scarica                        Rosso lampeggiante

Nessuna alimentazione          Nessuna luce

4 
Per una migliore impermeabilizzazione, far 
scorrere il manicotto in silicone in avanti 
lungo il cavo posteriore del pacco batterie 
in modo da coprire completamente i l 
collegamento.

❶
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Istruzioni importanti per la sicurezza08
Leggere attentamente le istruzioni prima di utilizzare la telecamera. Per suggerimenti su come 
prolungare la durata della batteria, visitare il nostro post di supporto su:  
https://support.reolink.com/hc/en-us/articles/360006991893  
1. Caricare la batteria con un caricabatterie standard e di alta qualità da 5 V CC o con un pannello 
solare Reolink. Il dispositivo non è compatibile con pannelli solari di altre marche.
 
2. Sostituire solo con apparecchiature e accessori dello stesso tipo o equivalenti raccomandati dal 
produttore. In caso contrario ci si espone al rischio di esplosioni.
 
3. Non rimuovere la batteria integrata dalla telecamera.
 
4. Questo pacco batteria può essere ricaricato solo a temperature comprese tra -10 °C e 50 °C.
 
5. Non caricare, utilizzare o conservare la telecamera a batteria in prossimità di fonti di calore, quali 
stufe, piani di cottura, apparecchi di cottura, ferri da stiro, radiatori o caminetti. Il calore estremo può 
causare un’esplosione.
 
6. Non esporre la telecamera con batteria ad ambienti con pressione dell’aria estremamente bassa, 
poiché ciò potrebbe causare un’esplosione.
 
7. Non collocare la telecamera con batteria in aree aperte calde e non esporla a fulmini, in quanto si 
potrebbe generare un rischio di incendio.

8. Non colpire o comprimere pesantemente la telecamera con batteria, per non incorrere nel rischio 
di incendio o esplosione.
 
9. Non utilizzare la batteria se appare in qualsiasi modo danneggiata, gonfia o compromessa (ad 
esempio, se perde liquido, emette odori, è ammaccata, corrosa, arrugginita, incrinata, gonfia, fusa o 
graffiata).

10. Tenere la telecamera e la batteria lontano dalla portata dei bambini.
 
11. Non ingerire la batteria. Se la batteria viene ingerita o inghiottita, può causare gravi ustioni e danni 
interni. Rivolgersi immediatamente a un medico se si sospetta che la batteria sia stata ingerita o 
inserita nel corpo.
 
12. Non tentare di smontare, riparare o alterare la telecamera o la batteria da soli.
 
13. Mantenere la porta di ricarica asciutta, pulita e priva di detriti. Quando la batteria completamente 
carica, coprire la porta di ricarica con il tappo di gomma.
 
14. Seguire sempre le leggi e le norme di sicurezza locali quando si utilizza la telecamera.
 
15. Seguire sempre le leggi locali in materia di rifiuti e riciclaggio per smaltire le batterie usate.
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Esclusione di responsabilità legale  

Notifica di Conformità

09

10
Nella misura massima consentita dalle leggi vigenti, questo documento e il prodotto descritto, con 
il relativo hardware, software, firmware e servizi, sono forniti “così come sono” e “così come sono 
disponibili”, con tutti i difetti e senza garanzie di alcun tipo. Reolink non riconosce alcuna garan-
zia, espressa o implicita, incluse, a titolo esemplificativo, le garanzie di commerciabilità, qualità 
soddisfacente, idoneità per uno scopo particolare, accuratezza e non violazione di diritti di terzi. In 
nessun caso Reolink, i suoi direttori, funzionari, dipendenti o agenti saranno responsabili nei confronti 
dell’utente per danni speciali, consequenziali, incidentali o indiretti, inclusi, a titolo esemplificativo 
ma non esaustivo, danni per perdita di profitti commerciali, interruzione dell’attività o perdita di dati 
o documentazione, in relazione all’uso di questo prodotto, anche se Reolink è stata avvisata della 
possibilità di tali danni. 

Nella misura consentita dalle leggi vigenti, l’uso dei prodotti e dei servizi Reolink è a esclusivo rischio 
dell’utente che si assume tutti i rischi associati all’accesso a Internet. Reolink non si assume alcuna 
responsabilità per operazioni anomale, perdite di privacy o altri danni derivanti da attacchi infor-
matici, attacchi di hacker, ispezioni di virus o altri rischi per la sicurezza di Internet. Tuttavia, Reolink 
fornirà un supporto tecnico tempestivo se necessario. 

Le leggi e le normative relative a questo prodotto variano a seconda della giurisdizione. Prima di 
utilizzare il prodotto, verificare tutte le leggi e le normative vigenti nella propria giurisdizione per 
assicurarsi che l’uso sia conforme alle leggi e alle normative applicabili. Durante l’uso del prodotto, 
è necessario rispettare le leggi e le normative locali pertinenti. Reolink non è responsabile di un uso 
illegale o improprio e delle relative conseguenze. Reolink non è responsabile nel caso in cui il pro-

dotto venga utilizzato per scopi illegittimi, come la violazione dei diritti di terzi, il trattamento medi-
co, l’equipaggiamento di sicurezza o altre situazioni in cui il guasto del prodotto potrebbe causare 
morte o lesioni personali, o per armi di distruzione di massa, armi chimiche e biologiche, esplosioni 
nucleari e qualsiasi uso non sicuro dell’energia nucleare o scopi anti-umani. In caso di conflitti tra il 
presente manuale e la legge applicabile, prevale quest’ultima.

Dichiarazioni di conformità FCC

Questo dispositivo è conforme alla Parte 15 delle norme FCC. Il funzionamento è soggetto alle due 
condizioni seguenti: 
(1) il dispositivo non può causare interferenze dannose e 
(2) deve accettare qualsiasi interferenza ricevuta, comprese quelle che possono causare un funzi-
onamento indesiderato.

NOTA: Questa apparecchiatura è stata testata ed è risultata conforme ai limiti previsti per i dispos-
itivi digitali di Classe B, ai sensi della Parte 15 delle norme FCC. Questi limiti sono concepiti per fornire 
una protezione ragionevole contro le interferenze dannose in un’installazione residenziale. Questa 
apparecchiatura genera, utilizza e può irradiare energia in radiofrequenza e, se non viene instal-
lata e utilizzata secondo le istruzioni, può causare interferenze dannose alle comunicazioni radio. 
Tuttavia, non è possibile garantire che non si verifichino interferenze in una particolare installazione. 
Se questa apparecchiatura causa interferenze dannose alla ricezione radiotelevisiva, che possono 
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essere determinate spegnendo e riaccendendo l’apparecchiatura, l’utente è invitato a cercare di 
correggere l’interferenza con una o più delle seguenti misure: 
- Riorientare o riposizionare l’antenna ricevente. 
- Aumentare la distanza tra l’apparecchiatura e il ricevitore.   
- Collegare l’apparecchio a una presa di corrente su un circuito diverso da quello a cui è collegato 
il ricevitore. 
- Consultare il rivenditore o un tecnico esperto.

Dichiarazione di esposizione alle radiazioni FCC

Questa apparecchiatura è conforme ai limiti di esposizione alle radiazioni FCC stabiliti per un ambi-
ente non controllato. Questa apparecchiatura deve essere installata e utilizzata a una distanza  
minima di 20 cm tra il radiocomando e il corpo.

Dichiarazione ISED 

Questo dispositivo è conforme agli standard RSS esenti da licenza di Industry Canada. Il funziona-
mento è soggetto alle due condizioni seguenti: 
(1) il dispositivo non deve causare interferenze e  
(2) il dispositivo deve tollerare le interferenze, incluse le interferenze che possano causare un funzi-
onamento indesiderato sul dispositivo. 
Questo apparecchio deve essere installato e utilizzato a una distanza minima di 20 cm tra il radia-
tore e il corpo. 

MODIFICA: Qualsiasi cambiamento o modifica non espressamente approvata dal concedente di 
questo dispositivo potrebbe invalidare l’autorizzazione dell’utente all’uso del dispositivo.  
Questo apparecchio digitale di Classe B è conforme alla normativa canadese ICES-003.   
 
 
 
 

Con la presente, REOLINK INNOVATION LIMITED dichiara che il tipo di apparecchiatura radio [fare rifer-
imento alla copertina delle Istruzioni Operative] è conforme alla direttiva 2014/53/UE. Il testo com-
pleto della dichiarazione di conformità UE e Regno Unito è disponibile al seguente indirizzo web: 
https://support.reolink.com/hc/en-us/articles/36788378727065/ 
 
Informazioni sull’esposizione RF: Il livello di esposizione massima ammissibile (MPE) è stato calcolato 
in base a una distanza di 20 cm tra il dispositivo e il corpo umano. Per mantenere la conformità con 
il requisito di esposizione RF, utilizzare un prodotto che mantenga una distanza di 20 cm tra disposi-
tivo e corpo umano. 

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ SEMPLIFICATA UE E REGNO UNITO

Frequenza operativa

868MHz RF Power:≤13.9dBm(EIRP) 
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Smaltimento corretto di questo prodotto 

Il simbolo indica che questa apparecchiatura elettrica o elettronica non deve essere smaltita 
come rifiuto domestico al termine del suo ciclo di vita, ma deve essere raccolta separatamente 
dall’utilizzatore finale.È possibile trovare punti di raccolta gratuiti per i rifiuti di apparecchiature 
elettriche ed elettroniche dismesse, nonché altri centri di conferimento destinati al riutilizzo 
delle apparecchiature elettriche o elettroniche, nelle vicinanze del proprio domicilio. Gli indirizzi 
di tali punti possono essere richiesti al proprio Comune o all’autorità municipale competente.
I rivenditori autorizzati, presso o in prossimità del punto vendita, su richiesta dell’utilizzatore finale, 
sono tenuti a ritirare gratuitamente fino a tre apparecchiature elettriche o elettroniche usate.È 
obbligatorio smaltire separatamente le apparecchiature elettriche ed elettroniche dai rifiuti urbani 
non differenziati. Prima di conferire le apparecchiature elettriche o elettroniche usate a un punto 
di raccolta, è necessario rimuovere eventuali batterie e accumulatori esausti non incorporati, 
nonché le lampade che possono essere rimosse senza danneggiare l’apparecchiatura.Qualora 
l’apparecchiatura elettrica o elettronica contenga dati personali, l’utilizzatore è responsabile della 
cancellazione di tali dati prima della restituzione dell’apparecchiatura.

Questo prodotto viene fornito con una garanzia limitata di 2 anni, valida solo se acquistato presso il 
Reolink  Official Store o da un rivenditore autorizzato Reolink. Per saperne di più:   
https://reolink.com/warranty-and-return/.
 
NOTA: ci auguriamo che il nuovo acquisto sia di tuo gradimento. Tuttavia, se non sei soddisfatto del 
prodotto e intendi effettuare il reso, ti consigliamo prima di ripristinare le impostazioni di fabbrica 
della telecamera e di rimuovere la scheda SD inserita.

Garanzia limitata

L’utilizzo del prodotto è soggetto all’accettazione dei Termini di servizio e dell’Informativa sulla 
privacy su reolink.com

Utilizzando il software incorporato nel prodotto Reolink, l’utente accetta i termini e le condizioni tra 
l’utente e Reolink. Per saperne di più: https://reolink.com/terms-conditions/

Termini di servizio

Termini e privacy

Se hai bisogno di assistenza tecnica, visita il nostro sito di supporto ufficiale e contatta il nostro 
team di supporto prima di restituire i prodotti, https://support.reolink.com.

“Reolink” e gli altri marchi e loghi di Reolink, sono di proprietà di Reolink. Altri marchi e loghi citati 
appartengono ai rispettivi proprietari.

Supporto Tecnico 

Riconoscimento dei marchi
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Pack de baterías 
×1

Juego de 
almohadillas de 

espuma y silicona ×1

Alambre ×1 Plantilla de montaje 
×1

Paquete de 
tornillos ×1

Convertidor de USB-C 
a Micro USB ×1

Instrucciones 
operativas ×1

Cable de 
extensión USB-C 

×1

USB-C 
×1
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Introducción al producto02

 Botón

 Indicadores 

 Orificios para instalación

 Cable USB-C (salida)

 Puerto USB-C (entrada)

 Manguito de silicona 
impermeable

Compatibilidad

Especificaciones

03

04

Compatible con las cámaras alimentadas por batería de Reolink.

Nota: El nivel de batería solo se puede ver en la Reolink App cuando se utiliza con 
determinados modelos. Más información: https://support.reolink.com/hc/en-us/
articles/42121956180633/

Capacidad: 12800 mAh / 92 Wh
Entrada: Adaptador de corriente 5V⎓2A; Panel Solar 4.5V~9V, máx. 5A
Salida: 5V⎓3A (Máx.)
Temperatura de funcionamiento: -20 °C a 58 °C (-4 °F a 136,4 °F) 
Temperatura de recarga: -10 °C a 50 °C (14 °F a 122 °F)
Dimensiones: 6,41×4,37×3,07 pulgadas (163×111×78 mm)
Peso: 1,56 kg
Resistencia a la intemperie: Certificado resistente a la intemperie IP67

Para más especificaciones, visite https://reolink.com/.

❶

❷

❸

❹

❺

❻ 

❶
❷

❸

❻

❹

❺
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Consejos de instalación

Pasos de instalación

05

06

1. Asegúrate de instalar la batería en una pared que pueda soportar el peso total de la 
cámara y de todos sus accesorios.

2. Como el alambre es elástico, manéjalo con cuidado durante la instalación para evitar 
causar daños.

1.1
Pega la plantilla de montaje a pared. Luego, taladra 
agujeros.

1.2
Fija la batería a la pared con los 
tornillos incluidos.

1. Montaje en pared
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2. Montaje con cables
2.1
Afloja los tornillos de la tuerca del cable con 
la llave incluida.

2.3
Asegura el pack de baterías 
a un árbol o poste utilizando 
el alambre.

2.4
Pasa el alambre a través de 
la tuerca.

2.5
Aprieta los tornillos de la 
tuerca con la llave provista.2.2

Pasa el alambre completamente a través del 
orificio de montaje, asegurándote de que la 
tuerca del cable encaje en el agujero.

1

2

3

4

Nota: Se 
recomienda instalar 
con la cola del 
alambre hacia 
arriba.

Nota: 
Se recomienda enrollar alambre varias veces para que se mantenga seguro. Deja una 
longitud suficiente de alambre para fijar la tuerca del cable.
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3.1
Aplique las almohadillas de 
espuma al RLA-BP1.

3.4
Coloque la placa de presión 
(incluida con la cámara).

3.2
Aplique las almohadillas de 
silicona al RLA-BP1.

3.5
Asegure la placa con 
arandelas y tuercas (incluidas 
con la cámara). Utilice 
alicates o una llave pequeña 
(no incluida).

3.3
Coloque el RLA-BP1 en el 
soporte de la cámara.

3.6
Cubra los tornillos con tapas 
de silicona (incluidas con la 
cámara).

4.1
Alinee el RLA-BP1 con los orificios de montaje.

4.2
Asegure con los tornillos y tuercas 
proporcionados. Utilice una llave inglesa y 
un destornillador Phillips.

3. Instalación en TrackMix LTE Plus 2/G790 4. Instalación en Solar Panel Plus
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Conexión y uso07
1
Conecta el pack de baterías al panel solar. 
(Opcional)

2
Conecta la batería a la cámara..

Nota: El panel 
solar se vende por 
separado.

3
Mantén pulsado el botón durante 1 segundo 
para encender la batería.

Encendido                        Mantén pulsado durante 1 segundo.

Apagado                          Mantén pulsado durante 3 segundos.

Comprobar estado         Pulsa una vez. 

Mostrar el estado de funcionamiento actual.

Encendido/Apagado          Luces parpadeantes en rojo y verde

Cargando                             Verde parpadeante

Carga finalizada                  Verde sólido

Batería baja                          Rojo parpadeante

Sin batería                              Luz apagada

4 
Para una mejor impermeabilización, deslice 
el manguito de silicona hacia adelante a 
lo largo del cable de salida del paquete 
de baterías para cubrir completamente la 
conexión.

❶
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Instrucciones de seguridad importantes08
Lea atentamente las instrucciones antes de utilizar la cámara. Para obtener consejos sobre cómo 
prolongar la duración de la batería, visite nuestro post de soporte: 
https://support.reolink.com/hc/en-us/articles/360006991893 

1. Cargue la batería con un cargador de baterías DC 5V estándar y de alta calidad o con un Panel 
Solar Reolink. No es compatible con paneles solares de otras marcas.
 
2. Reemplace el equipo y los accesorios únicamente por otros del mismo tipo o equivalente 
recomendados por el fabricante. El uso de un tipo incorrecto supone un riesgo de explosión.
 
3. No extraiga la batería incorporada de la cámara.
 
4. Este paquete de baterías solo se puede cargar a temperaturas entre -10 °C y 50 °C. 
 
5. No cargue, utilice ni guarde la cámara con batería cerca de fuentes de calor, como calefactores, 
superficies de cocción, aparatos de cocina, planchas, radiadores o chimeneas. El calor extremo 
puede provocar una explosión.
 
6. No exponga la cámara con batería a entornos con una presión de aire extremadamente baja, ya 
que podría provocar una explosión.
 
7. No coloque la cámara con batería en zonas silvestres calientes ni la exponga a los rayos, ya que 
existe riesgo de incendio.

8. No golpee ni comprima fuertemente la cámara con batería, ya que esto supone un riesgo de 
incendio o explosión.
 
9. No utilice la batería si parece dañada, hinchada o comprometida de algún modo (por ejemplo, si 
tiene fugas, emite olores, está abollada, corroída, oxidada, agrietada, hinchada, fundida o rayada).
 
10. Mantenga la cámara y la batería fuera del alcance de los niños.

11. No ingiera ni trague la batería. Si la batería es ingerida o tragada, puede causar graves 
quemaduras y daños internos. Busque atención médica inmediata si sospecha que la batería ha 
sido ingerida o colocada dentro de cualquier parte del cuerpo.
 
12. No intente desmontar, reparar o modificar la cámara o la batería por su cuenta.
 
13. Mantenga el puerto de carga seco, limpio y libre de cualquier suciedad. Tápelo con el tapón de 
goma una vez que la batería esté completamente cargada.
 
14. Siga siempre las leyes y normas de seguridad locales cuando utilice la cámara.
 
15. Siga siempre las leyes locales sobre residuos y reciclaje para deshacerse de las baterías usadas.
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Aviso legal   

Notificación de cumplimiento

09

10

En la medida máxima permitida por la legislación aplicable, este documento y el producto descri-
to, con su hardware, software, firmware y servicios, se entregan “tal cual” y “según disponibilidad”, 
con todos los fallos y sin garantía de ningún tipo. Reolink renuncia a todas las garantías, expresas o 
implícitas, incluidas, entre otras, las garantías de comerciabilidad, calidad satisfactoria, idoneidad 
para un fin determinado, precisión y no infracción de derechos de terceros. En ningún caso Reolink, 
sus directores, funcionarios, empleados o agentes serán responsables ante usted de ningún daño 
especial, consecuente, incidental o indirecto, incluidos, entre otros, los daños por pérdida de benefi-
cios empresariales, interrupción de la actividad empresarial o pérdida de datos o documentación, 
en relación con el uso de este producto, incluso si Reolink ha sido advertido de la posibilidad de 
tales daños. 

En la medida en que lo permita la legislación aplicable, el uso que usted haga de los productos 
y servicios de Reolink será por su cuenta y riesgo y usted asumirá todos los riesgos asociados al 
acceso a Internet. Reolink no asume ninguna responsabilidad por el funcionamiento anormal, la 
fuga de privacidad u otros daños resultantes de ciberataques, ataques de piratas informáticos, in-
specciones de virus u otros riesgos de seguridad de Internet. No obstante, Reolink le proporcionará 
asistencia técnica oportuna en caso necesario. 

Las leyes y reglamentos relacionados con este producto varían según la jurisdicción. Antes de 
utilizar este producto, compruebe todas las leyes y reglamentos pertinentes de su jurisdicción para 
asegurarse de que su uso se ajusta a la ley y al reglamento aplicables. Durante el uso del produc-
to, deberá cumplir las leyes y normativas locales pertinentes. Reolink no se hace responsable de 

ningún uso ilegal o inadecuado ni de sus consecuencias. Reolink no se hace responsable en caso 
de que este producto se utilice con fines ilegítimos, como la violación de derechos de terceros, trat-
amientos médicos, equipos de seguridad u otras situaciones en las que el fallo del producto pueda 
provocar la muerte o lesiones personales, o para armas de destrucción masiva, armas químicas y 
biológicas, explosiones nucleares y cualquier uso inseguro de la energía nuclear o con fines antihu-
manos. En caso de conflicto entre este manual y la legislación aplicable, prevalecerá esta última.

Declaración de cumplimiento de la FCC

Este dispositivo cumple con la parte 15 de las Reglas FCC. La operación está sujeta a las siguientes 
dos condiciones: 
(1) Este dispositivo no puede causar interferencias perjudiciales; y 
(2) este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia recibida, incluyendo interferencia que 
pueda causar un funcionamiento no deseado. 

NOTA: Este dispositivo ha sido probado y cumple con los límites para un dispositivo digital clase B, 
conforme a la parte 15 de las Reglas FCC.  

Estos límites están diseñados para proporcionar una protección razonable contra interferencias 
dañinas en las instalaciones  



Español Español97 98

residenciales. Este equipo genera, utiliza y puede irradiar energía de radiofrecuencia y si no se 
instala y utiliza de acuerdo con las instrucciones, puede causar interferencias perjudiciales a las  
comunicaciones por radiofrecuencia. Sin embargo, no hay ninguna garantía de que no habrá 
interferencias en una instalación determinada. Si el equipo causa interferencia dañina a la 
recepción de radio o televisión, lo cual se puede determinar encendiendo y apagando el aparato, 
se recomienda al usuario que intente corregir la interferencia por uno o más de las siguientes 
medidas:  
• Reoriente o reubique la antena receptora.  
• Aumente la separación entre el equipo y el receptor.  
• Conecte el equipo a un tomacorriente de un circuito distinto al que está conectado el receptor.    
•Consulte al distribuidor o un técnico experimentado en radio/TV para obtener ayuda.

Declaración de exposición a la radiación de la FCC

Este equipo cumple con los límites de exposición a la radiación de la FCC establecidos para un 
entorno no controlado. Debe instalarse y operar con una distancia mínima de 20 cm entre el 
radiador y su cuerpo.

Declaración ISED  

Este dispositivo cumple la(s) norma(s) RSS exenta(s) de licencia de Industry Canada. 
Su funcionamiento está sujeto a las dos condiciones siguientes: 
(1) este dispositivo no puede causar interferencias, y 
(2) este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia, incluidas las interferencias que puedan 
causar un funcionamiento no deseado del dispositivo. 

Este equipo debe instalarse y utilizarse con una distancia mínima de 20 cm entre el radiador y su 
cuerpo. 

MODIFICACIÓN: Cualquier cambio o modificación no aprobado expresamente por el concesionario 
de este dispositivo podría anular la autoridad del usuario para utilizar el dispositivo. 
Este dispositivo digital de Clase B cumple con la norma canadiense ICES-003.  
 
 

Por la presente, REOLINK INNOVATION LIMITED declara que el tipo de equipo de radio [consulte la portada de 
las instrucciones operativas] cumple con la Directiva 2014/53/UE. El texto completo de la declaración de 
conformidad de la UE y el Reino Unido se encuentra disponible en el siguiente enlace: 
https://support.reolink.com/hc/en-us/articles/36788378727065/
 
Información sobre la exposición a RF: El nivel de Exposición Máxima Permisible (MPE) se ha calculado sobre 
la base de una distancia de 20 cm entre el dispositivo y el cuerpo humano. Para mantener el cumplimien-
to del requisito de exposición a RF, utilice un producto que mantenga una distancia de 20 cm entre el 
dispositivo y el cuerpo humano.

Declaración de conformidad simplificada de la UE y el Reino Unido

Frecuencia de funcionamiento

868MHz RF Power:≤13.9dBm(EIRP)
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Desecho correcto del producto 

Este símbolo (cubo de basura tachado) indica que, al final de su vida útil, este equipo eléctrico o 
electrónico no debe desecharse como residuo doméstico, sino que debe ser recogido de forma 
separada por el usuario final. Puedes encontrar puntos de recogida gratuitos para equipos eléc-
tricos o electrónicos usados cerca de ti, así como otros puntos de recepción destinados a la reuti-
lización de estos equipos. Estas direcciones pueden obtenerse en el ayuntamiento o la adminis-
tración municipal de tu localidad. 
Los distribuidores autorizados, en el punto de venta o en sus proximidades, podrán recoger gra-
tuitamente, a solicitud del usuario final, hasta tres equipos eléctricos o electrónicos usados. Debes 
desechar los equipos eléctricos o electrónicos usados por separado de los residuos urbanos no 
clasificados. Antes de entregar el equipo en un punto de recogida, debes retirar las pilas y baterías 
usadas que no estén encapsuladas, así como las lámparas que puedan extraerse del equipo sin 
causar daños. Si el equipo eléctrico o electrónico contiene datos personales, deberás eliminarlos 
por tu cuenta antes de devolverlo.

Este producto tiene una garantía limitada de 2 años que sólo es válida si se adquiere en la tienda 
oficial de Reolink o en un distribuidor autorizado de Reolink. Más información: 
https://reolink.com/warranty-and-return/.  
 
NOTA: Esperamos que disfrute de su nueva compra. Pero si no está satisfecho con el producto y 
piensa devolverlo, le recomendamos encarecidamente que restablezca la cámara a los ajustes 
predeterminados de fábrica y que extraiga la tarjeta SD insertada antes de devolverla.

El uso del producto está sujeto a su aceptación de los términos y condiciones del servicio y la 
política de privacidad en reolink.com

Al utilizar el software del producto que está integrado en el producto Reolink, usted acepta los 
términos y condiciones entre usted y Reolink. Más información: 
https://reolink.com/terms-conditions/

Términos y condiciones del servicio

Términos y privacidad

Garantía limitada  

Si necesita ayuda técnica, visite nuestro sitio oficial de soporte y póngase en contacto con nuestro 
equipo de soporte antes de devolver los productos, https://support.reolink.com.

“Reolink” y otras marcas y logotipos de Reolink son propiedad de Reolink. Otras marcas y logotipos 
mencionados son propiedad de sus respectivos propietarios.

Soporte técnico

Reconocimiento de marcas


